
Глава 24

-Верий, что у тебя?

-У меня получилось.

-Сколько?

-Сорок золотых единиц. Первоначальная цена вообще пятьдесят восемь была.

-Отлично! Тогда начинайте сборы. И еще… что там на счёт перехода?

-Всё сложно, Двэн. Следующая возможность будет только через три месяца…

-Бл…ь, Дор и остальные могут не выдержать столько времени…

- Это еще не всё. Простым разумным будет невозможно получить разрешение на переход.
После того, как мы рассказали, что творится в том мире… В общем теперь, пока не будут
подтверждены наши слова, туда позволено перемещаться только Гильдийцам не ниже
тридцатого ранга.

-Хреново, Верий. Это всё очень хреново…

-Да…

-Ладно, иди, я скоро буду.

-Хорошо.

Я сидел в палате, где лежали Леяна с Онером. Ребята до сих пор не пришли в себя. Но
местный лекарь уверил меня в том, что они поправятся. Уже прошли сутки после нашего
возвращения. После распитого нами вина, я, Ливия, Зельц и Док отнесли ребят в больницу. А
Десий и Верий занялись вопросом устройства наших подопечных.

Разумным, которые пришли из другого мира, нужно зарегистрироваться у местных властей и
пройти определённые процедуры. Исключением являются разумные, которые вступили в одну
из Гильдий, как это сделал Док. Мы, конечно, могли позволить детям вступить в любую из
Гильдий и не возиться с этим делом, но… Им нужно какое-то время, чтобы точно понять, куда
именно они хотят. Ведь после “инициации” изменить свое решение уже будет нельзя.

Через час после разговора с Верием, я так и не дождался «пробуждения» ни Леяны, ни Онера.
Покинув больницу в плохом настроении, я направился за город. Туда, где должны быть дети и
остальные члены моей команды. До места назначения я неспешным шагом добрался за
полчаса.

Подойдя к дому, я стал осматривать наше приобретение, которое влетело нам в целых сорок
золотых единиц. Дорого, конечно, но это был единственный устраивающий нас вариант. Пусть
сам дом и прилегающий к нему участок успели зарасти и стенам требуется капитальный
ремонт, но! Лучше варианта просто не было. А нам срочно нужно было своё жилье… Думаю,
после всех проведённых работ, это место станет домом не только для моей команды, но и для
тех, кого мы привели и может быть еще приведём из других миров.

-Ну что, Двэн. Как тебе? Скажи же, что Верий не зря потратил свои силы и наши деньги на то,
чтобы выбить этот дом у властей? – Довольное лицо Десия, который торчал из отрытого окна



говорило о том, что он-то точно доволен этим домом.

-Неплохо.

-И это всё, что ты можешь сказать?

-Ну еще могу добавить, что очень много работы нам предстоит здесь проделать.

-Пессимист ты, мой друг… Ладно, давай заходи. Тебя уже все заждались.

Как только я переступил порог дома, мне тут же ударил в нос резкий запах плесени и гниения.

-Мдааа, это не я пессимист, это ты слишком оптимистичен. - Пробормотал я, сморщившись в
отвращении.

Первое, что я увидел внутри, была лестница, которая не вызывала у меня никакого доверия. Ну
не верю я, что она выдержит весь мой вес и не обвалится.

-Двэн, мы тут!

Пройдя на голос Десия, я оказался в большой комнате, которая когда-то исполняла функцию
кухни. А сейчас… Единственное напоминание о том, что это была действительно кухня, а не то,
что я сейчас вижу, это проржавевшая груда металла, в которой едва угадывается кухонная
печь.

-Здравствуйте, дядя Двэн. – Первой, кто меня поприветствовал, была Оия, средняя по возрасту
из девочек. Она должна была стать служанкой, как только бы ей исполнилось двадцать лет. Все
её предки были прислугой семьи Маркиза Правека. Оия была чем-то похожа на Ливию. Как
внешностью, так и характером. Поэтому Ливия, как старшая “сестра”, взяла её под своё
попечительство.

После того, как поздоровался со всеми, я расстелил свою накидку и сел на пол, как и все в этой
комнате. Ведь мебели, по понятным причинам, в этом доме не имелось.

-Господин Двэн, попробуете мой новый напиток из трав? - Предложил мне Сарол,
тринадцатилетний белокурый малец. Он был сыном личного повара Маркиза и, видимо
поэтому, его любовь к кулинарному труду и, главное, умения были настолько сильны, что он
смог сместить Ливию с её поста повара на то время, пока мы в Дооле. Ливия, конечно,
отреагировала крайне положительно.

-Нет, Сарол. Но спасибо за предложение.

-Сарол, а можно мне? - Произнесла самая старшая из девочек. Шани была того же возраста,
что и Сарол. И явно питала некие чувства к белокурому мастеру ножа и сковороды.

Она была из семьи обычных фермеров. И ей единственной из всей семьи удалось выжить. За
Шани, которая после всего пережитого сильно загорелась желанием научиться лечить других
разумных, взял под свою опеку Док… и мне даже стало интересно, что из этого выйдет.

-И мне! Я тоже хочу! - Прозвучал радостный детский голосок самой младшей девочки. Вилоне
было всего шесть. Её рыжие волосы выглядели, словно живое пламя. Что очень красиво
сочеталось с её живым взглядом голубых глаз. Довольно редкое зрелище. Ведь после того, как
Вилона рассталась со своей бабушкой, большую часть времени она была в подавленном



настроении.

-Конечно, девушки. Сейчас всё будет. Кто-нибудь еще хочет? - После того, как заказы были
приняты, Сарол вышел на задний двор. Скрип двери резко ударил всем по ушам.

-Десий, и как мне не быть пессимистом? - Спросил я его с улыбкой.

-А ты представь, что это новый вид музыки…

-Да иди ты! Кстати о музыке… а где Герах? - Герах, десятилетний мальчуган, был членом
музыкальной труппы, которая гастролировала по всем Королевствам его родного мира. Сирота,
которому семью заменили музыканты, стал быстро осваивать игру на струнных инструментах и
уже с семи лет выступал наравне со взрослыми. Его талант в музыке был огромен… но от
зомби он мало чем мог помочь ему и его близким… Видимо поэтому Герах чуть ли не умолял
научить его сражаться.

-Он с Зельцем. Не знаю, чем они там занимаются. Но этот прохвост сказал, что из Гераха
выйдет отличный шпион, и что он будет его учить.

- Его бы кто научил! Малому самому еще учиться и учиться. А он уже из себя мастера строит.

-Хахахаха. Ты прав, Верий.

-А это и тебя касается, Десий! Сам вон Сеила в ученики взял. Рыцаря хочешь в нём воспитать…
Мы все еще слишком малы и неопытны... хотя лучше пусть будет так, чем вообще без целей.

-Что-то, Верий, ты взгрустнул. Случилось чего? - Я с беспокойством смотрел на нашего
здоровяка.

-Нет, Двэн. Просто неспокойно мне что-то…

-Не тебе одному, Верий...

-Ну и чего вы тут траур навели? Дети вон вместе с вами настроение потеряли. Тоже мне,
пример для подражания.

-Ты прав, Десий… Так, дети, слушай мою команду! Сейчас вы берёте инвентарь и занимаетесь
расчисткой от плесени нашего дома... так, отставить! Сначала все выпивают напиток, который
для вас приготовил Сарол, и только потом приступаете к делам. Все понятно?

-Да! - Ответили мне немного “ожившие” дети.

-Вот и отлично. Так, Сарол, ты тоже присоединишься к ним.

-Да.

-Молодец. Теперь ты, Верий… нет, сначала Десий... Найди Зельца и скажи ему, пусть найдёт
нам лучшего архитектора в городе… ну, или второго после лучшего... в общем, по деньгам
пусть ориентируется.

-Понял.

-И приведи сюда Герха с Сеилом. Пусть тоже внесут свой вклад…



-Хахаха. Хорошо.

- Верий… Скажи мне, друг, сколько у нас вообще денег? - Я с надеждой смотрел на нашего
финансиста.

-После покупки этого дома у нас осталось шестьдесят две золотых и семнадцать серебряных
единиц.

-Ого. Откуда у нас такие деньжищи? Я думал, после покупки дома золотых двадцать останется.

-Так мы же плодов набрали много. Да и у детей были ненужные им вещи на продажу.

-Откуда?

-Это ты у тех, кто их собирал спроси, дубина.

-Сглупил, бывает.

-Главное, чтобы это твоё «бывает» не было слишком частым…

-Давай уже к делу перейдем!

-К какому?

-Сейчас расскажу. Первое: уменьшить сумму, которую с нас потребуют за ремонт дома; второе
- закупиться всем необходимым для дома, и, третье - купить всё, что нужно для следующего
перехода.

-Двэн, а тебе не кажется…

-Не кажется, Верий! Ты у нас финансовый гений, как-нибудь уложишься. Да и “помощников” у
тебя много.

-Эххх. Понял тебя. Но когда и, самое главное, куда ты хочешь отправиться?

-Не знаю, Верий… Но чем раньше, тем лучше. Мы слабы и у нас мало денег, двое раненых и
дети на шее… В общем, полный звиздец...

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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